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 Slová odpustenie, 
pôst, poklad a srdce 
nám v dnešnú poslednú 

nedeľu pred Veľkým 
pôstom, predkladá 

evanjelista Matúš.  

 Odpustenie: Ak 
chceme nastúpiť na ces-

tu pôstu, v prvom rade 
musíme poprosiť Boha 
o odpustenie svojich 

hriechov a zároveň od-
pustiť tým, ktorí nám 
ublížili. Ako dobre vie-

me, na záver večierne 
v dnešnú Syropôstnu 
nedeľu sa koná obrad 

vzájomného odpustenia 

a zmierenia.  

 Postoj vzájomného 
zmierenia nás hlbšie vo-
vádza do pravdy o sebe 

samom a je zároveň 
možnosťou v pokore sa 
sklon i ť  a  pros i ť 

o odpustenie, uvedomu-
júc si svoje vlastné hrie-
chy a slabosti. Ak 

chcem, aby mne bolo 
odpustené, potrebujem 
aj ja odpustiť tomu, kto 

mi ublížil. Iba tak mô-
žem začať konať pravé 
pokánie, ku ktorému 

nás pozýva Boh práve 

v období pôstu. 

 Pôst: Podľa dekré-
tu z roku 1969 sa počas 
pôstu máme zdržiavať 

od mäsa, hlučných zá-
bav a na začiatku pôstu 
od mäsa, mlieka,  

a vajec. Avšak neostaň-
me iba pri tom, ale prí-
jmime tento čas ako čas 

obrátenia a slobody. Aj 
samotného Ježiša viedol 
Duch Svätý na púšť, 

aby sa tam podrobil 
skúške slobody. On bu-
de pred nami a s nami 

celých štyridsať dní. 

 Poklad: Obdobie 

pôstu je aj časom, ktorý 
nás vedie k tomu, aby 
sme uvažovali – nad pri-

oritami svojho života, 
nad tým, čo obstojí a čo 
obstáť nemôže, a čo je 

naším pokladom. Čas 
pôstu, do ktorého vstu-

pujeme, ... 

„Lebo kde je tvoj poklad, tam bude aj 

tvoje srdce.“  

2024 — 07 

Meniny: 

 

Nedeľa 
Dezider 

Pondelok 
Perla 

Utorok 
Arpád 

Streda 
Valentín 

Štvrtok 
Pravoslav 

Piatok 
Ida 

Sobota 
Miloslava 



 

Časté sväté prijímanie 

Lebo jedinou a hlavnou útechou veriacej duše, kým putuje 
vzdialená od teba vo svojom smrteľnom tele, je, aby si často 
spomínala na svojho Boha a aby s nábožnou mysľou prijímala 

svojho Milého. 
Zázrak lásky a blahosklonnosti! Ty, Pán Boh, stvoriteľ 

a prameň života všetkých duchov, prichádzaš do našej 

preúbohej duše a celým svojím božstvom a človečenstvom 
milostivo ukájaš jej hlad! 

Šťastné srdce a blažená duša, ktorá si zaslúži teba, svojho 
Pána a Boha, nábožne prijímať a tak byť naplnená duchovnou 
radosťou! 

Akého veľkého Pána prijíma, akého milého si vedie hosťa, 
akého príjemného spoločníka dostáva, akého verného priateľa 
víta! Akého krásneho a vznešeného ženícha objíma, ktorý si 

zasluhuje lásku nad ostatných milých a nad všetko, po čom 
človek túži.  

Farské oznamy  

• Znova začína zbierka 1€ pre 

eparchiu, kedykoľvek môžete 

prispieť v zakrestii 

• v nedeľu veľkopôstna večiereň 

• 12,02, začína Veľký pôst 

 

 

 

„Keď sme v stave 
modlitby spojenej 

s pôstom, sme 
bezprostrednejšie 
spojení s Bohom“  

www.uspenie.sk 

Gréckokatolícka Cirkev 
farnosť Kuzmice 

č. účtu: SK6102000000001363905858  
Mobil: 0911 711 243 

e-mail: stefan@kerul-kmec.sk Nech Vás Boh žehná! 



 Pôstna disciplína Gréckokatolíckej cirkvi na Slovensku 

schválená Radou hierarchov 

 

V  zmysle  Dekrétu  Posvätnej  kon-
gregácie  pre  východné  cirkvi  č.  
379/65  z  21. februára  1969 majú  
všetci  kňazi,  rehoľníci  a  veriaci 
Gréckokatolíckej  cirkvi  na Sloven-
sku zachovávať nasledujúcu pôstnu 
disciplínu: 

1.  Zdržanlivosť od mäsa:   
-  v  piatky  cez  rok;  s  výnimkou  
prikázaných  sviatkov  (a  podobne  
odporúčaných sviatkov), voľníc, ná-
rodných (občianskych) sviatkov;    
-  v  stredy počas Štyridsiatnice,  
ako  aj vo  sviatky Povýšenia  sväté-
ho Kríža  a Sťatia hlavy svätého Krs-
titeľa.   
2.  Zdržanlivosť od mäsa s pôstom: v 
deň pred Narodením a Bohozjavením 
Pána. 

3.  Zdržanlivosť  od mäsa, mlieka  a 
vajec  s pôstom: v prvý  deň Štyrid-
siatnice  a v piatok Veľkého týždňa.   
4.  Zakázaný čas: zaväzuje iba počas 
celej Štyridsiatnice. 

   

Výklad Dekrétu Posvätnej kongre-
gácie pre východné cirkvi č. 
379/65 z 21. februára 1969 o 
pôstnej disciplíne 

1)  Zdržanlivosť  znamená  nejesť  
vymenované  pokrmy,  a  to  vrátane  
jedál,  ktoré  ich obsahujú. 

2)  Pôst znamená nejesť; pripúšťa sa 
však najviac dvakrát za deň malé ob-
čerstvenie (trocha jedla)  a  najviac  
raz  za  deň  sa  najesť  dosýta. 

 

3)  Ak pôst pripadne na sobotu ale-
bo nedeľu, tak  sa ruší, ale zdržanli-
vosť ostáva. 

4)  Výnimky,  ktoré  sa  uvádzajú  v  
prvom  bode  dekrétu,  sa  vzťahujú  
aj  na  stredy  počas  Štyridsiatnice, 
nie však na sviatky Povýšenia sväté-
ho Kríža a Sťatia hlavy svätého Já-
na Krstiteľa. 

——- 

7)  Zdržanlivosť zaväzuje od 7. roka 
veku do telesnej smrti. 

8)   Pôst zaväzuje od 14. do 60. roka 
veku. 

9)  Pod  slovom  „Štyridsiatnica"  
treba  pre  účely  tohto  dekrétu  ro-
zumieť  všetky  dni  od pondelka pr-
vého týždňa Veľkého pôstu až po 
Veľkú sobotu vrátane. 

10) Pôst  a  zdržanlivosť  nezaväzu-
jú  chorých  ľudí,  tehotné  a  doj-
čiace  ženy,  ďaleko cestujúcich  
(myslí  sa  aspoň  4  hodiny  cesty),  
ťažko  pracujúcich  a  spoločne  sa 
stravujúcich (ak nemajú možnosť 
výberu). 

11)„Zakázaný  čas"  znamená  zá-
kaz  hlučných  zábav  (napríklad  
diskoték)  a  obmedzenie takých  te-
levíznych  programov,  počítačo-
vých  hier,  internetových  stránok  
a  podobne, ktoré narúšajú kajúci 
charakter daného obdobia.   
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